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Refrigerazione
Refrigeration

Serie 
Series

Range Temperature

Sbrinamento 
Defrosting

Motore
Engine

Gas

Finitura interna 
Internal Finishing

Assetto interno
Internal structure

Finitura esterna
External Finishing

No-Frost 
No-Frost

NFN           

+5°/-25° C 

Automatico a gas caldo 
Automatic with hot gas

Incluso o Remoto 
Included o remote

R290

Laminato plastico bianco 
White plastic laminate 

Ripiani Griglie o vetri  
Shelves Grids or glasses

Argento o bronzo 
Silver or bronze

Statica 
Static

 NT  

-15°/-25° C

Manuale 
Manual

Incluso o Remoto 
Included o remote

R290

Laminato plastico bianco 
White plastic laminate 

Castello refrifgerato 
Refrigerated Shelves

Argento o bronzo 
Silver or bronze

Each showcase offers ideal solution for the 
conservation and visibility of your gelato.
Accordingly to the habits, “gelato maestro’s” are free 
to choose:
· Negative static -15/-25°C
with manual defrosting
· Negative ventilated +5/-25°C
with automatic defrosting
· Combined solutions.
Tekna’s strength comes in the choice of models that 
can be customised, therefore each side can be fitted 
with all glass end walls or blind ones.
For negative models, each end wall comes in triple low 
emissionm, glass in double motionless gas rooms and 
antifog resistance.
Tekna’s versatility comes also in the choice of power 
engine; tropicalised evaporator for hot climates, 
remote systems or H2O.

Ogni vetrina refrigerata Tekna offre soluzioni ideali per 
la conservazione e l’esposizione dei prodotti da 
gelateria.
In base alle abitudini, all’utilizzo ed alla praticità, il 
mastro gelataio può scegliere, in fase di acquisto, il 
tipo di refrigerazione che meglio crede: 
· Negativo statico -15/-25°C 
con sbrinamento manuale, oppure 
· Negativo ventilato +5/-25°C 
con sbrinamento automatico, oppure 
· Soluzioni combinate.
Per ogni modello è possibile scegliere quanti e quali 
lati vetro; le vetrate per temperature negative sono a 
triplo vetro basso emissivo e doppia camera con gas 
inerte e resistenza anti condensa.
Per i climi più caldi è disponibile inoltre l’opzione 
tropicalizzazione e, per chi ne avesse necessità, tutte 
le vetrine Tekna possono essere fornite con motore a 
distanza o condensazione H2O.

Cassonetto luminoso
Lighting box

Rivestimento in legno
Covering with wood 

Colori personalizzati RAL
Special colors RAL

Finitura Bianca o Nera
White finishing or black

Voltaggio speciale
Special voltage

Serratura
Lock

Imballo in legno
Packing wooden crate

Versione tropicalizzata
Tropical version

Allarme porta aperta
Open door alarm

Kit lampade led
Kit led lamps

Cerniera automatica
Automatic closing door

Finitura esterna “cromo” o satinata
Chrome finish or satin finish

Regolatore velocità ventole
Fan speed controller

 
OPTIONAL

R-LINE:
RIPIANI 
ROTANTI NFN
ROTATING 
SHELVES

CASTELLO 
REFRIGERATO NT
REFRIGERATED 
SHELVES

CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

SHOW
YOUR

CAKES
TECNOLOGIE CHE SEMPLIFICANO IL LAVORO 
DEI PROFESSIONISTI DELLA GELATERIA
TECHNOLOGIES THAT SIMPLIFY THE WORK 
OF GELATO MAKERS


